
419076-2026 Page 1/15

See the notice on TED website

419076-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Masques à gaz – Dostawa części do masek MP-6
OJ S 116/2026 18/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: 2. Regionalna Baza Logistyczna
Adresse électronique: 2rblog.zampub@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa części do masek MP-6
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest dostawa części do masek MP-6, z podziałem na 
2 części (zadania). 2.Wymogi oraz szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
wyszczególniono w załączniku nr 1 do Specyfikacji Warunków Zamówienia, którą 
Zamawiający przekaże zaproszonym do składania ofert Wykonawcom, którzy spełniają 
warunki określone w ogłoszeniu. 3.Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert 
częściowych. 4.Zamawiający wymaga aby zamówienie zostało zrealizowane w terminie: 
Wykonawca zobowiązany jest wykonać Umowę w terminie do 30 dni od dnia zawarcia 
Umowy, jednak nie później niż do dnia 06.11.2026r. ( w zależności od tego, który z wyżej 
wymienionych terminów upłynie wcześniej). – dla dostaw ilości podstawowych. • Termin 
wykonania Umowy w ramach zamówienia opcjonalnego ustala się do dnia 06.11.2026r. 
Wykonawcy nie przysługuje wobec Zamawiającego roszczenie o realizację dostaw 
opcjonalnych.
Identifiant de la procédure: fc889fc5-9f4c-4961-ac39-42fcf5475171
Identifiant interne: W/82/2026
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia w oparciu o treść art. 58 ustawy Pzp. 1. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego: 1.1. warunek określony w części 2.1.6 
niniejszego ogłoszenia (podstawy wykluczenia), winien spełniać każdy z Wykonawców 
samodzielnie; 1.2. warunek określony w części 5.1.9. (kryteria kwalifikacji "Referencje 
dotyczące określonych dostaw") zostanie spełniony, jeżeli spełniają go łącznie Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o zamówienie. 1.3. Zgodnie z art. 117 ust. 4 PZP Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączą do wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowanie oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają 
poszczególni Wykonawcy. 2. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu (załącznik nr 1 do 
wniosku), oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia (załącznik nr 2 i 3 do wniosku) oraz 
oświadczenie dotyczące art. 13 RODO (załącznik nr 4 do wniosku) oraz oświadczenie o 
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przynależności do tej samej grupy kapitałowej (załącznik nr 5 do wniosku) składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 3.Oświadczenia te mają potwierdzać 
spełnienie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw do wykluczenia w zakresie, w 
którym każdy z wykonawców wykazuje spełnienie warunków udziału w postępowaniu, brak 
podstaw wykluczenia. 4. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu musi być 
podpisany w taki sposób, by prawnie zobowiązywał wszystkich wykonawców występujących 
wspólnie. 5. Wszelka korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą wyłącznie z 
podmiotem występującym jako reprezentant pozostałych. 6. Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu 
i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; do wniosku/oferty należy dołączyć 
pełnomocnictwo podpisane przez uprawnionych przedstawicieli pozostałych Wykonawców, 
upoważniające jednego z Wykonawców do reprezentowania pozostałych (oryginał). 7. 
Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, 
składa wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca 
realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów (art. 118 
ust. 3). 8. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt. 7., 
potwierdza, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby 
gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa, w szczególności: 1) zakres 
dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres 
udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego 
te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3) czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający 
zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia 
realizuje dostawy, których wskazane zdolności dotyczą. 9. Jeżeli zdolności techniczne lub 
zawodowe, podmiotu udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
Zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez Zamawiającego zastąpił ten 
podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia warunki 
udziału w postępowaniu. 10. Wykonawca nie może, po upływie terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, powoływać się na zdolności lub sytuację 
podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania wniosków nie polegał on w 
danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 11. 
Zamawiający ocenia, czy udostępniane Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby 
zdolności techniczne lub zawodowe pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełnienie 
warunków udziału w postępowaniu, a także bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu 
podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem Wykonawcy. 12. Zamawiający 
żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych innych 
podmiotów na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp przedstawienia w odniesieniu do 
tych podmiotów podmiotowych środków dowodowych wskazanych w sekcji 2.1.6 niniejszego 
ogłoszenia.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35814000 Masques à gaz

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Marsa 110  
Ville: Warszawa
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Code postal: 04-470
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Podany adres jest siedzibą Zamawiającego. Miejsce realizacji: 
Skład Komorowo, ul. Kościelna b/n, 07-310 Ostrów Mazowiecka

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Na podstawie art. 405 ust. 4 ustawy Pzp Wykonawca do 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu dołącza oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 (załącznik nr 1,2,3,4,5 do wniosku) oraz podmiotowe środki dowodowe tj. 
dokumenty określone w pkt. 2 sekcji 2.1.6 niniejszego ogłoszenia. Zgodnie z art. 405 ust. 5 
ustawy Pzp oświadczenia, oraz podmiotowe środki dowodowe potwierdzają brak podstaw 
wykluczenia i spełnienie warunków udziału w postępowaniu nie później niż na dzień składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast podmiotowych 
środków dowodowych o których mowa w sekcji 2.1.6 niniejszego ogłoszenia, Zamawiający 
żąda następujących dokumentów: 2.1. informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 i 4 ustawy PZP. 2.2. dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury; 2.3. Dokument, o którym mowa w pkt. 2.1 powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków. 
Dokumenty, o których mowa w pkt. 2.2 powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania wniosków. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 2.1 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, art. 109 ust. 1 
pkt 1 zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. W niniejszym przypadku stosuje się zapisy pkt. 2.3. 3. W celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu wykonawcy lub w imieniu podmiotu 
udostępniającego zasoby jest umocowana do jego reprezentowania, zamawiający żąda 
odpisu lub informacji z KRS, CEiDG lub innego właściwego rejestru. Jeżeli w imieniu 
wykonawcy lub podmiotu udostępniającego zasoby działa osoba trzecia, której umocowanie 
do reprezentowania nie wynika z ww. dok. zamawiający żąda pełnomocnictwa lub innego 
dokumentu potwierdzającego umocowanie tej osoby. 4. Wzór wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu oraz załączniki do wniosku, Zamawiający zamieszcza na stronie 
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internetowej prowadzonego postępowania:  Załączniki https://platformazakupowa.pl/pn/2rblog.
dostępne są w wersji pdf i word. 5.Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu 
dokonana zostanie z formułą: spełnia/ nie spełnia, w oparciu o informacje zawarte w 
oświadczeniach, dokumentach wyszczególnionych w ogłoszeniu o zamówieniu i załączonych 
do wniosku. Z treści załączonych dokumentów musi wynikać jednoznacznie, iż warunki 
wykonawca spełnił. 6. Zamawiający zaprosi do składania ofert wszystkich Wykonawców 
spełniających warunki, zgodnie z dyspozycją art. 411 ust. 10 ustawy Pzp. 7. Dokumenty 
sporządzone w języku obcym muszą zostać złożone wraz z tłumaczeniem na język polski 
poświadczonym przez tłumacza lub Wykonawcę. 8. Zamawiający w toku postępowania o 
udzielenie zamówienia, w zakresie przekazywania oświadczeń, zawiadomień oraz innych 
informacji, dopuszcza możliwość komunikowania się i wymiany informacji przez Wykonawców 
osobiście, przez posłańca lub za pośrednictwem: a) operatora pocztowego (dokumenty 
kierowane do Kancelarii Ogólnej 2 RBLog ul. Marsa 110, 04-470 Warszawa); b) poczty 
elektronicznej:  , c) platformy zakupowej: 2rblog.zampub@ron.mil.pl https://platformazakupowa.

 9. WNIOSKI, OŚWIADCZENIA, OFERTY, DOKUMENTY MOŻNA SKŁADAĆ: a) pl/pn/2rblog.
osobiście w siedzibie Zamawiającego lub korespondencyjnie na adres 2 RBLog ul. Marsa 110, 
04-470 Warszawa; b) elektronicznie za pomocą platformy zakupowej 

 10. Wykonawcy zainteresowani udziałem w https://platformazak+upowa.pl/pn/2rblog
postępowaniu winni złożyć wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Każdy 
Wykonawca może przedstawić tylko jeden wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy złożyć: a) w 
zamkniętej kopercie w siedzibie Zamawiającego. Zamawiający przewiduje odbiór przesyłek na 
biurze przepustek przez pracownika Kancelarii Jawnej. Odbiór przesyłek odbywa się w dni 
powszednie, tj. od poniedziałku do czwartku w godzinach od 7:30– 15:00, w piątki w 
godzinach od 07:30 do 12:30. Wymóg ten dotyczy również przesyłek nadawanych za 
pośrednictwem firmy spedycyjnej lub kurierskiej; Osoby chcące złożyć wniosek osobiście 
powinny uwzględnić czas potrzebny na przyjście pracownika Kancelarii do biura przepustek i 
odebrania dokumentu. Wniosek/oferta musi być napisany /a w języku polskim, trwałą i 
czytelną techniką oraz podpisana przez osobę(y)upoważnioną do reprezentowania 
Wykonawcy na zewnątrz i zaciągania zobowiązań. Zaleca się, aby każda zapisana strona 
wniosku była ponumerowana kolejnymi numerami, a cały wniosek wraz z załącznikami był w 
trwały sposób ze sobą połączony (uniemożliwiając jemu samoistną dekompletację),oraz 
zawierał spis treści. Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za wnioski/oferty złożone w 
innym miejscu niż wskazane w treści Ogłoszenia o zamówieniu. Na kopercie należy umieścić 
w postaci firmowej pieczęci lub odręcznego napisu nazwę Wykonawcy i jego adres zgodnie z 
danymi rejestrowymi (ewidencyjnymi). Koperta powinna być zamknięta i zabezpieczona przed 
otwarciem bez uszkodzenia, gwarantując zachowanie poufności jej treści – do upływu terminu 
otwarcia. Kopertę należy opisać: „Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu na 
dostawę części do masek MP-6, znak sprawy: W/82/2026 nie otwierać przed 20.07.2026 r., do 
godz. 09:00” lub b) elektronicznie za pomocą platformy zakupowej https://platformazakupowa.

 podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym. W przypadku składania pl/pn/2rblog
dokumentów w formie elektronicznej za pomocą platformy zakupowej 

 - wniosek/oferta powinna być sporządzona w języku https://platformazakupowa.pl/pn/2rblog
polskim (w formacie danych:.png, .jpg,.jpeg,.doc,.docx,.xls,.xlsx,.ppt,.pptx,.odt,.ods,.odp,.odf,.
pdf,.zip,.txt,.ath,.xml,.dwg, pod rygorem nieważności i podpisana kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. Sposób sporządzenia dokumentów elektronicznych, oświadczeń lub 
elektronicznych kopii dokumentów lub oświadczeń musi być zgody z wymaganiami 
określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
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udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu oraz rozporządzeniu Ministra Rozwoju, 
Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych 
oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy. 
11. Na treść wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu składa się: Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu z wykorzystaniem wzoru zamieszczonego przez 
Zamawiającego i jego załączniki. 12. Do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
należy załączyć dokumenty i oświadczenia określone w Ogłoszeniu o zamówieniu. 13. 
Szczegóły dotyczące kryteriów oceny ofert będą określone szczegółowo w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia przekazanej Wykonawcom wraz z zaproszeniem do złożenia oferty 
określone w Ogłoszeniu o zamówieniu. 14. Wykonawca poniesie wszelkie koszty związane z 
przygotowaniem i złożeniem wniosku/oferty. 15. Zamawiający zaleca, aby informacje 
zastrzeżone, jako tajemnica przedsiębiorstwa były przez Wykonawcę złożone w oddzielnej 
wewnętrznej kopercie z oznakowaniem Tajemnica przedsiębiorstwa, lub spięte (zszyte) 
oddzielnie od pozostałych, jawnych elementów wniosku. W razie braku takiego wskazania, 
Zamawiający uzna, że wszelkie oświadczenia i zaświadczenia składane w trakcie 
postępowania są jawne bez zastrzeżeń. W przypadku składania dokumentów za 
pośrednictwem platformy zakupowej dokumenty stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa 
powinny zostać oznaczone odpowiednio. Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
pisemnego wyjaśnienia wraz z podaniem podstaw prawnych i uzasadnienia faktycznego, 
zastrzeżonych przez siebie dokumentów jako Tajemnica przedsiębiorstwa. W przypadku 
braku pisma uzasadniającego zastrzeżenie, Zamawiający będzie upoważniony do odtajnienia 
tych dokumentów zgodnie z KIO (sygn. akt 279/15; sygn. akt 306/15)
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit.h i pkt 
2ustawy Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
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Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1. Zgodnie 
z art. 57 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych o udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1.1. Nie podlegają wykluczeniu - o 
udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który wykaże brak podstaw do 
wykluczenia z powodu niespełnienia warunków określonych w art. 405 ust. 1 oraz art. 405 ust. 
2 pkt. 3 i 5 ustawy Pzp. Zamawiający uzna, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu z 
postępowania zgodnie z art. 405 ust. 1 i art. 405 ust. 2 pkt. 5 ustawy Pzp, jeżeli z 
przedstawionych przez Wykonawcę oświadczeń i dokumentów wynikać będzie, że nie 
występują uwarunkowania określone w art. 108 oraz 109 ust. 1 pkt. 1, 4 i 7 ustawy Pzp. 
Zamawiający uzna, że Wykonawca podlega wykluczeniu z postępowania zgodnie z art. 405 
ust. 2 pkt. 3 ustawy Pzp, w przypadku, gdy Wykonawcę uznano za nieposiadającego 
wiarygodności niezbędnej do wykluczenia zagrożenia dla obronności lub bezpieczeństwa 
państwa, także w inny sposób niż w drodze wydania decyzji o cofnięciu świadectwa 
bezpieczeństwa przemysłowego, o której mowa w art. 66 ustawy z dnia 5 sierpnia 2010r. o 
ochronie informacji niejawnych. 1.2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: - w 
art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022r. w sprawie zmiany 
Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie; - w art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego ( Dz. U. z 2022r. poz. 835). 
2. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego Zamawiający żąda załączenia oświadczeń zgodnie ze wzorami załączniki nr 2 i 3 
do wniosku oraz następujących dokumentów: 2.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym: w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, dotyczące orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, wystawionej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed terminem złożenia wniosków; 2.2. zaświadczenia właściwego naczelnika 
urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i 
opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed terminem złożenia wniosków a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat 
wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed 
upływem terminu składania wniosków wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; 2.3. zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed terminem złożenia wniosków, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym 
dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem 
terminu składania wniosków wykonawca dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności. 2.4. odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
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109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż3 miesiące przed terminem złożenia 
wniosków, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 2.5. 
oświadczenia wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębne wnioski o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej zgodnie ze wzorem załącznik nr 5 do wniosku.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zestaw remontowy części zamiennych do maski MP-6- zadanie nr 1
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa części do masek M-6. Zadanie nr 1: 
Zestaw remontowy części zamiennych do maski MP-6. Wymogi, ilości oraz szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia wyszczególniono w załączniku nr 1 do Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, którą Zamawiający przekaże zaproszonym do składania ofert Wykonawcom, 
którzy spełniają warunki określone w ogłoszeniu.
Identifiant interne: W/82/2026 - zadanie nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35814000 Masques à gaz
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje prawo opcji w przedmiotowym 
postępowaniu. W ramach niniejszej umowy Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji, w zakresie nie większym niż wskazany w § 2 ust. 2 wzoru umowy. Zamawiający 
może z prawa opcji korzystać wielokrotnie, do wyczerpania maksymalnej ilości określonej w § 
2 ust 2, nie później jednak niż do 14 dni od dnia podpisania Umowy. Skorzystanie przez 
Zamawiającego z prawa opcji zgodnie z ust. 9 zostanie uruchomione poprzez wysłanie do 
Wykonawcy stosownego zawiadomienia w formie pisemnej lub dokumentowej. Wykonawcy 
nie przysługuje wobec Zamawiającego roszczenie o realizację dostaw opcjonalnych. Wymogi 
oraz szczegółowy opis przedmiotu zamówienia wyszczególniono w załączniku nr 1 do 
Specyfikacji Warunków Zamówienia, którą Zamawiający przekaże zaproszonym do składania 
ofert Wykonawcom, którzy spełniają warunki określone w ogłoszeniu.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kościelna b/n  
Ville: Ostrów Mazowiecka
Code postal: 07-310
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 2. Regionalna Baza Logistyczna Skład Komorowo

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 17/06/2026
Date de fin de durée: 06/11/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0
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5.1.6.
 
Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Informations complémentaires: Zamawiający nie ogranicza liczby Wykonawców wskazanej w 
Sekcji 5.1.15, którzy zostaną zaproszeni do składania ofert i zaprosi wszystkich Wykonawców, 
którzy złożyli wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu i spełniają warunki udziału w 
postępowaniu oraz nie podlegają wykluczeniu z postępowania. Zamawiający informuje, iż data 
początkowa okresu obowiązywania zamówienia wskazana w pkt. 5.1.3 jest datą wysłania 
ogłoszenia o zamówieniu do publikacji, natomiast faktyczną datą rozpoczęcia jest data 
podpisania umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga na potwierdzenie spełnienia tego 
warunku aby: • Wykonawca posiadał wiedzę i doświadczenie w zakresie dostawy przedmiotu 
będącego przedmiotem zamówienia- Wykonawca w okresie ostatnich pięciu lat przed 
upływem terminu składania wniosków, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, wykonał, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonuje, minimum 1 (jedną) dostawę, odpowiadającą swoim rodzajem dostawie stanowiącej 
przedmiot zamówienia. W przypadku ubiegania się przez Wykonawcę o wybrane części 
(zadania), wartość każdej ( pojedynczej) dostawy winna być nie mniejsza niż: dla zadania nr 1 
– 75 000,00 zł; dla zadania nr 2 – 20 000,00 zł; W celu potwierdzenia warunku Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z wnioskiem: • oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w 
postępowaniu (załącznik nr 1 do wniosku). • Wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane 
lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy były 
wykonywane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a 
jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy – zgodnie z 
załączonym wzorem (załącznik nr 6 do wniosku ). UWAGA Jeżeli Wykonawca składa ofertę 
na kilka części (zadań) jednocześnie, a na potwierdzenie spełnienia warunku posiada jedną 
dostawę (oraz np. poświadczenia), wartość tej dostawy winna być nie mniejsza niż łączna 
kwota wykonanych dostaw, wymagana w celu potwierdzenia spełnienia warunku dla części 
(zadań) na które składana jest oferta. W przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych, wartość wykonanej dostawy do dnia wydania poświadczenia należytego wykonania, 
musi być wystarczająca do wykazania spełniania warunku udziału. Za dostawy tego samego 
rodzaju Zamawiający uzna dostawy przedmiotów o przeznaczeniu i funkcji tożsamej z 
przedmiotem zamówienia. W przypadku wartości dostaw wyrażonej w innej walucie, 
Zamawiający, w celu oceny spełnienia ww. warunku, dokona przeliczenia tych wartości wg. 
kursu z dnia opublikowania ogłoszenia o zamówieniu na podstawie Tabeli kursów średnich 
NBP publikowanych na stronie internetowej: http://www.nbp.pl/home.aspx?c=/ascx/archa.ascx

http://www.nbp.pl/home.aspx?c=/ascx/archa.ascx


419076-2026 Page 9/15

5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: cena 60%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja na przedmiot zamówienia (min. 120 miesięcy- max. 168 miesięcy)
Description: Gwarancja na przedmiot zamówienia 40%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/2rblog
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawcy zaproszeni do składania ofert 
zobowiązani będą do wniesienia wadium na cały okres związania ofertą w łącznej wysokości 
13 400,00 PLN (słownie: trzynaście tysięcy czterysta złotych 00/100) w tym na: Zadanie nr 1 - 
10 800,00 PLN Zadanie nr 2 - 2 600,00 PLN WADIUM WNOSI SIĘ PRZED UPŁYWEM 
TERMINU SKŁADANIA OFERT 2. Zamawiający, żąda wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy (dalej „Zabezpieczenie”) na pokrycie roszczeń z tytułu niewykonania lub 
nienależytego wykonania umowy. Zabezpieczenie ustala się w wysokości 2 % ceny brutto 
podanej w ofercie. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy należy wnieść przed 
podpisaniem umowy.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 20/07/2026 08:30:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zamawiający dopuszcza wprowadzenie zmian 
umowy w sytuacjach określonych w art. 455 ustawy Pzp, szczegółowe informacje w 
powyższym zakresie Zamawiający określił w dokumentacji zamówienia, którą Zamawiający 
przekaże zaproszonym do składania ofert Wykonawcom, którzy spełniają warunki określone w 
ogłoszeniu. 2. Zamawiający wymaga aby zamówienie podstawowe zostało zrealizowane w 
terminie do 30 dni od dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do dnia 06.11.2026r. (w 
zależności od tego, który z wyżej wymienionych terminów upłynie wcześniej) Termin 
wykonania Umowy w ramach zamówienia opcjonalnego ustala się do dnia 06.11.2026r.
Facturation électronique: Autorisée
Arrangement financier: 1. Wszystkie rozliczenia związane z realizacją przedmiotu zamówienia 
dokonywane będą w PLN. 2. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zaliczek na 

https://platformazakupowa.pl/pn/2rblog
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poczet realizacji zamówienia zgodnie z art. 420 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2023 r., poz. 1605 z późń. zm.), zwaną dalej "ustawą Pzp". 3. 
Szczegółowe warunki finansowania zostaną określone w SWZ, która zostanie przekazana 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: 2. Regionalna Baza Logistyczna
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 2. Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 2. Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Dostawa części do masek MP-6- zadanie nr 2
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa części do masek MP-6. Zadanie nr 2: 
Dostawa części do masek MP-6. Dane wyrobów: 1.Ustnik 2. Nagłowie kompletne (1szt.)+ 
spinka (6szt.) 3. Płatek układu wdechowego 4. Zaślepka układu wdechowego 5. Płatek układu 
wydechowego 6. Pokrywa układu wydechowego 7. Gniazdo układu wdechowego 8. Zawór 
układu pitnego wraz z wężykiem i kolankiem oraz 2 oringi OS 6x2 70 Si 9. Manierka 
kompletna- pojemnik z łącznikiem , pokrowiec, nakrętka kpl. + łącznik 10. Nakrętka kompletna 
+ łącznik 11. Torba nośna 12. Okular + zatrzask 13. Komora foniczna + pierścień 
zabezpieczający 14. Półmaska 1 15. Półmaska 2 16.Półmaska 3 17. Korpus 1 18. Korpus 2 
19. Korpus 3 Wymogi, ilości oraz szczegółowy opis przedmiotu zamówienia wyszczególniono 
w załączniku nr 1 do Specyfikacji Warunków Zamówienia, którą Zamawiający przekaże 
zaproszonym do składania ofert Wykonawcom, którzy spełniają warunki określone w 
ogłoszeniu.
Identifiant interne: W/82/2026 - zadanie nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35814000 Masques à gaz
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje prawo opcji w przedmiotowym 
postępowaniu. W ramach niniejszej umowy Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji, w zakresie nie większym niż wskazany w § 2 ust. 2 wzoru umowy. Zamawiający 
może z prawa opcji korzystać wielokrotnie, do wyczerpania maksymalnej ilości określonej w § 
2 ust 2, nie później jednak niż do 14 dni od dnia podpisania Umowy. Skorzystanie przez 
Zamawiającego z prawa opcji zgodnie z ust. 9 zostanie uruchomione poprzez wysłanie do 
Wykonawcy stosownego zawiadomienia w formie pisemnej lub dokumentowej. Wykonawcy 
nie przysługuje wobec Zamawiającego roszczenie o realizację dostaw opcjonalnych. Wymogi 
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oraz szczegółowy opis przedmiotu zamówienia wyszczególniono w załączniku nr 1 do 
Specyfikacji Warunków Zamówienia, którą Zamawiający przekaże zaproszonym do składania 
ofert Wykonawcom, którzy spełniają warunki określone w ogłoszeniu.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kościelna b/n  
Ville: Ostrów Mazowiecka
Code postal: 07-310
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 2. Regionalna Baza Logistyczna Skład Komorowo

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 17/06/2026
Date de fin de durée: 06/11/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Informations complémentaires: Zamawiający nie ogranicza liczby Wykonawców wskazanej w 
Sekcji 5.1.15, którzy zostaną zaproszeni do składania ofert i zaprosi wszystkich Wykonawców, 
którzy złożyli wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu i spełniają warunki udziału w 
postępowaniu oraz nie podlegają wykluczeniu z postępowania. Zamawiający informuje, iż data 
początkowa okresu obowiązywania zamówienia wskazana w pkt. 5.1.3 jest datą wysłania 
ogłoszenia o zamówieniu do publikacji, natomiast faktyczną datą rozpoczęcia jest data 
podpisania umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga na potwierdzenie spełnienia tego 
warunku aby: • Wykonawca posiadał wiedzę i doświadczenie w zakresie dostawy przedmiotu 
będącego przedmiotem zamówienia- Wykonawca w okresie ostatnich pięciu lat przed 
upływem terminu składania wniosków, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, wykonał, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonuje, minimum 1 (jedną) dostawę, odpowiadającą swoim rodzajem dostawie stanowiącej 
przedmiot zamówienia. W przypadku ubiegania się przez Wykonawcę o wybrane części 
(zadania), wartość każdej ( pojedynczej) dostawy winna być nie mniejsza niż: dla zadania nr 1 
– 75 000,00 zł; dla zadania nr 2 – 20 000,00 zł; W celu potwierdzenia warunku Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z wnioskiem: • oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w 
postępowaniu (załącznik nr 1 do wniosku). • Wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane 
lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy były 
wykonywane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a 
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jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy – zgodnie z 
załączonym wzorem (załącznik nr 6 do wniosku ). UWAGA Jeżeli Wykonawca składa ofertę 
na kilka części (zadań) jednocześnie, a na potwierdzenie spełnienia warunku posiada jedną 
dostawę (oraz np. poświadczenia), wartość tej dostawy winna być nie mniejsza niż łączna 
kwota wykonanych dostaw, wymagana w celu potwierdzenia spełnienia warunku dla części 
(zadań) na które składana jest oferta. W przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych, wartość wykonanej dostawy do dnia wydania poświadczenia należytego wykonania, 
musi być wystarczająca do wykazania spełniania warunku udziału. Za dostawy tego samego 
rodzaju Zamawiający uzna dostawy przedmiotów o przeznaczeniu i funkcji tożsamej z 
przedmiotem zamówienia. W przypadku wartości dostaw wyrażonej w innej walucie, 
Zamawiający, w celu oceny spełnienia ww. warunku, dokona przeliczenia tych wartości wg. 
kursu z dnia opublikowania ogłoszenia o zamówieniu na podstawie Tabeli kursów średnich 
NBP publikowanych na stronie internetowej: http://www.nbp.pl/home.aspx?c=/ascx/archa.ascx

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: cena 60%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja na przedmiot zamówienia (min. 120 miesięcy- max. 168 miesięcy)
Description: Gwarancja na przedmiot zamówienia 40%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/2rblog
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawcy zaproszeni do składania ofert 
zobowiązani będą do wniesienia wadium na cały okres związania ofertą w łącznej wysokości 
13 400,00 PLN (słownie: trzynaście tysięcy czterysta złotych 00/100) w tym na: Zadanie nr 1 - 
10 800,00 PLN Zadanie nr 2 - 2 600,00 PLN WADIUM WNOSI SIĘ PRZED UPŁYWEM 
TERMINU SKŁADANIA OFERT 2. Zamawiający, żąda wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy (dalej „Zabezpieczenie”) na pokrycie roszczeń z tytułu niewykonania lub 

http://www.nbp.pl/home.aspx?c=/ascx/archa.ascx
https://platformazakupowa.pl/pn/2rblog
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nienależytego wykonania umowy. Zabezpieczenie ustala się w wysokości 2 % ceny brutto 
podanej w ofercie. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy należy wnieść przed 
podpisaniem umowy.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 20/07/2026 08:30:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zamawiający dopuszcza wprowadzenie zmian 
umowy w sytuacjach określonych w art. 455 ustawy Pzp, szczegółowe informacje w 
powyższym zakresie Zamawiający określił w dokumentacji zamówienia, którą Zamawiający 
przekaże zaproszonym do składania ofert Wykonawcom, którzy spełniają warunki określone w 
ogłoszeniu. 2. Zamawiający wymaga aby zamówienie podstawowe zostało zrealizowane w 
terminie do 30 dni od dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do dnia 06.11.2026r. (w 
zależności od tego, który z wyżej wymienionych terminów upłynie wcześniej) Termin 
wykonania Umowy w ramach zamówienia opcjonalnego ustala się do dnia 06.11.2026r.
Facturation électronique: Autorisée
Arrangement financier: 1. Wszystkie rozliczenia związane z realizacją przedmiotu zamówienia 
dokonywane będą w PLN. 2. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zaliczek na 
poczet realizacji zamówienia zgodnie z art. 420 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2023 r., poz. 1605 z późń. zm.), zwaną dalej "ustawą Pzp". 3. 
Szczegółowe warunki finansowania zostaną określone w SWZ, która zostanie przekazana 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: 2. Regionalna Baza Logistyczna
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 2. Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 2. Regionalna Baza Logistyczna

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: 2. Regionalna Baza Logistyczna
Numéro d’enregistrement: 952-209-95-97
Adresse postale: ul. Marsa 110
Ville: Warszawa
Code postal: 04-410
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
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Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: 2rblog.zampub@ron.mil.pl
Téléphone: 261 815 157
Adresse internet: http://www.2rblog.wp.mil.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/2rblog
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/2rblog
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 01
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 96b3c899-c799-441b-b071-caec03ac2b45  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
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Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 17/06/2026 10:53:27 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 419076-2026
Numéro de publication au JO S: 116/2026
Date de publication: 18/06/2026
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